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Songs of Otomae - Worksheets

Updated: 07/19/21 (09/10/19)

RH 26 Religious
Modern Japanese Explication
MEFEIZVEEE S
Original | B8 WD DIRS BNEL L, WAET L & ARG, AL
A DEEWBET ROHLELTHRLRAR, Lk ZOH
EOPICEHI AT E 5 ICHEE R, AL FELELRE, B
WEOEDSTTET, bOOFMIL
B, TVIEADY L BEH
FEFEORICVEREED
Hiragana | 9 2272 batdHboi/e s
yomi OEDBEERHNOEIT
EDMICPDIZH AT E D
Syllables
hotoke wa tsune ni imase domo 7/5 o -
Romanized | utsutsu naranu zo aware naru 7/5 (T RAH SRR 42] /EAR)
hito no oto senu akatsuki ni 7/5
honoka ni yume ni mie tamau 7/5
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Version One Version Two
They say Lord Buddha’s everywhere, They say lost loved ones stay nearby, 4
English | always with us, here and now, always with us, here and now 4
Lyrics | yet sadly he’ll not show himself yet sadly can’t come back to us 4
(translation | in real life flesh and bones. in real life flesh and bones. 3
by Barbara | Only in dawn’s silent hours Only in dawn’s silent hours 4
Ruch) when human sounds all cease when human sounds all cease 3
can we catch a glimpse of him can we catch a glimpse of them 4
in early morning dreams. in early morning dreams. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 32 Religious
Modern Japanese Explication
ki UC i AR OERE Y (b D, T
s - SEE EZo > R K ODE R (VN ° -
Original | SEEIOEOZH S L & REMA 2 B < AL, RO D) LB
— A B <A Pty
FORREIRL EL VNS
Cro2IF5>TALTIE
Hiragana | <K LOHAWETZDOH L&
yomi O e ORIz E <1
EBFTORECLRLLEENS
Syllables
jobo tenjite wa 8
Romanized y;'ikush‘i no chika% Zo tz.momoshiki 8/5 ( PHAH S22 42] /NEAE)
hitotabi mina o kiku hito wa 7/5
yorozu no yamai mo nashi to zo iu 8/6
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Lord Buddha’s Holy Age long gone, 4
His Perfect Law perverted, 3
English | yetevennow in corrupt times 4
Lyrics stands firm the Vow of Yakushi. 3
(translation They say that all who hear but once 4
by Barbara | His Sacred Name intoned 3
Ruch) | will surely find all sickness healed 4
for once and ever more. 3
Note: Sung by GoShirakawa-in to Otomae at her bedside in her final illness.

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 39

Religious

FTOLDREL Y &

Modern Japanese Explication

Z L DILOFEL Y b, TFBIE OERIX

. . 1 4;5 >
Original | 7 ;if N ij’ﬁ;j j;é .- B0 (CEDND, [—ETFCBTY
D EARDTZ < FHUE, R B S 2 b - TR X
TERE X IS L H T E 5 o
ERRDL | EBRXIIRLONTVAS,
TG R BRGA D 72 NS, RIS
HEE HEOE) L LTEMENET
FEHEODENERIIBE LN TND,
R N TRz =ZMEzE<T, TFREM
. i 23@@& ; g‘?ﬁc 7/: ;E ) %C N (IR TS, RERFETE ORI L7
Hiragana P D Db =
yomi PNEHSEbIEHELIC
I E&EHhipbllni-Es MR O EE] B+, [H45EH
£ EEwEE] TREERR]  TERR
1z %Fﬁ{llo
1 FRTIRBAEEE ABT0— T
Syllables | 1m0 . znznic—iizbo.
RO EZ T, TFEREERT,
2 LR, [TTFFER) IR 22548,
yorozu no hotoke no gan yori mo 8-5
Romanized senju no chikai zo tanomoshiki 8-5
karetaru kusaki mo tachimachi ni 8-5
hanasaki minaru to toitamau 8-5
( TEAE o224 42]) /NFAE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English ) .
Lvrics Never mind the promises of all those other gods. 4+3
Y } The Thousand-Armed Kannon made us the certain Vow.
(translation ) . 4+3
Just ask and even withered plants and desiccated trees
by Barbara 1 ine back to lif i Tush with fl d frui 4+3
Ruch) will soon spring back to lite again lush with tlowers and fruit. 4+3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 67 Religious

Modern Japanese Explication

FEIETV S b BT — .
FEER] 3SR ENLBUNOTHD
Original |1 ZoOmE< ZZHiThin BT 2. :gﬁﬁﬁz@iﬁi%%ﬁ< DI B
2EAFONIERE T DMRTZNZ LT, M L, (&
NNV Wt A AV =N WEETH, 2R E 7> TATHK
5] EBHEITRoTND,
MR L 3 RICEA S L,
AN LEREEZEL TS, ZORITL
Eo TIPS LT FEbZ,
Hiragana | ZDIZA L TEHbiin &5 EiTh . i 1 s
e N ’ 1 FEMIIREHET MEER] frl+
yomi EI)LDTbSENHERET o (%?F?‘ﬂh) @ﬁﬂf}:éﬂ i%t/u?‘l;%ﬂ
EEFICARBEL ENEE D L e sk
2 [62 73]
Syllables
hokke wa izure mo totoki ni 8+5
. kono hon kiku koso aware nare totokere 8-5-5
Romanized| ... .
doji no tawabure asobi made 8-5 ( THAG IS4 42]) /NEAH)
hotoke ni naru tozo toi tamau 8-5

Modern
Japanese
Lyrics

Rhythm
All chapters of our Holy Book [Lotus Sutra] 4
English | are sacred and revered. 3
Lyrics | Yet most profound’s the one that says 4
(translation | salvation’s paths are many. 3
by Barbara | It says that even children’s play 4
Ruch) and their lighthearted games 3
point the way to goodness 4
and the means to Buddhahood. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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W25 L r o528 il

Romanized

hokekyo yamaki ga sono naka ni
hobenbon koso tanomarure
nyakuumonbosha
muitsufujobutsu to toitareba

Syllables

8+5
8+5
9?

8+5

RH70 Religious
Modern Japanese Explication
IEHERE )\ CEN DI _— »
[EEER] D) CEDZDIRHT, SR
Original | s ZZEEL N %j@:ﬁyﬁ: nchn - 1%
1A MR - ] HEThb, £O
. - " W IEAREE . BRI ERNT
1HE— A2 SNy
HE— RRAL &R T2 dUE DT,
65 & [FRRICREDIR DA 2 RIBIZEA L
TnD, HRg, PH LD ERCHME eh
TWEEA S WhbIEH Y Y OFSTH
- N %)o
ZTE L HOREENZDORNIC
Hiragana | 1Z9 XAUFEAZETDE LN 1 FEGOBICH DA, THEUETHY
yomi |22 <HBAEI Lo S ETUEA, Y T RILER

A7 My LRIREESND, —64 5

( TRAH IS 420 /NEEE)

Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Among the Lotus Sutra’s Scrolls, 4
English | the Hoben Chapter in Scroll Eight 4
Lyrics is the one to rely on above all. 4
(translation | It states that every single soul 4
by Barbara | who's even ever heard it read, 4
Ruch) | with certainty will never fail 4
to attain the state of Buddhahood 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 79

Religious

Original

VR DAL T
PBROMICEUTZD TS
SERRIILARLARIS
{EREEL T HIEINL D

Modern Japanese Explication

LoxDHD Y X IZ0ED

WREDOF NI EIR I —2T, TC
DHLOEZETEHETHRICETWSZ
L7, ZECABHOBEREB/TENE

Lwlxd
UCTECE FEEFES L O IC, R A bEX
W&, ZOREZLIZEY ZRC Z L
NTEDLDONHDLIUCELS Bbind X,

WREEIZ S [REOMITZETHEN
NEMW BARITRBON ML) (T - R

Hiragana | WHHZDHOIZEIZTZ VT D e e s
yomi | &AZHITHIELALARIC HORIR) s ERD DB
IR I&EBRDEHLNLED . ICLETR
1 Tk s 3k~ —f—Bk, FTaafEmt
(- )
A, BEAE, ATV, RV T U
Syllables =% CEERG) 12X D5,
2 ML BN, —W W/,
R PE=BE T, =27 VFIARRT Y
y . W B | BT RA A
'sha'ka'no mmorl.wa ta}da .hltotsu 745 (S £ B DB 12k
) ichimi no ame ni zo nitari keru =
Romanized . . .. . 8+5 3 —46it4
sans6 nimoku wa shinajina ni 345
hana saki minaru zo awarenaru
8+5
( TEAT iS22 42] /NVEEE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Engl'lsh Lord Buddha’s blessing falls on all,
Lyrics . . , 4
(translation like precious rain upon parched land. 4
by Barbara How wondrous, all creatures, plants and trees 4
yRuch) then burst into bloom and bring forth fruit. 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 82 Religious
Modern Japanese Explication
biuolX ' EO LR D <es
Original | 23R ¥ Te H1EH 5T DRBITR LWLERETh D, HiExERA
—ROFRISEOT TRWVWERBRAEH D HELHDRFERKRE,
N RGN FNTH AL EEICERN D HERH D
7 MALZ
REMBTRD EH A BT iu, 9 LTAIZE B 7220
ZEDBHA I,
APEIE LR OBEE 2 MaIC X | %
WALDFEIEZAE CAT> T D, Twbl el
. . DK,
PNOIFIELS BOIEASRD
Hiragana | ¥A ZASEL5AL L LT 1 RBOWNFHOLK, FLRENNL -
yomi WHBDHDIZH HEBNT AL - MY SRRl oo BD—D
BREMNELFICRLEHA b, B
2 TWRHFELZHTITA,
Syllables
Warera wa hakuji no bonbu nari 8+5
. zenkon tsutomuru michi shirazu 8+5
Romanized| .. . ) .
ichimi no ameni uruoi te 7+5
nadoka hotoke ni narazaran 7+5
( TEAT iS22 4E 42] /NV2fE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
EI? ‘(’;llfsh Wretched mortals are we all, 4
( trar}:sla tion blind to the paths that lead to good. 4
by Barbara Yet bathed in Lord Buddha’s merciful tears 4
yRuch) how could we not become Buddhas too? 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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Modern Japanese Explication
ZRIIAEHROED Y
Original | {E#EfE70 0 L 2RV E 5 LREMFICIR RN DD, T
RERFEOHEE T MEHERR) 128, BUEIZR->TEbR
s - Do OF O EKEFENS, ZOHZ 2
HSA HCBa Y CAZ, REFEOEE DTN FED
EWH ZERDIZ,
LRIFICSLEDSTVHY
Hiragana | (ZIJ& k27D &LV E D
yomi 555 LDOREB I
E<0E HERLITEFEDRY
Syllables
shaba ni fushigi no kusuri ari 7/5
Romanized | hokeky6 nari to zo toitamau 8/5
furofushi no yakuo wa 6/5
kiku hito amaneku tabarunari 8/5 (TR e ot 420 /4D
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English | A wondrous balm for human kind 4
Lyrics | lies in the Lotus Sutra. 3
(translation | It teaches that Lord Yakushi, 4
by Barbara | King of eternal life 3
Ruch) will wipe away all suffering 4
of those who hear its words. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 177 Religious
Modern Japanese Explication
s Lo Tl 31X _ o
Original | —>b %725 = b 27z % R oo ek
W < RS B b Tar TSI B Z L3R, E 2 LICER
: : ZRI LTS, K< ESHIZ SIS D
IR DIBELIBSID F.OSATBR/OB, ThbHT TN
WE EOEXZBL THRLDOTHD,
PR TANT, BEA~DH Z BNz
~Nzb O, T, B4 & BARRIC
<< B It
S BT LS EOBhTR ST L& - Bl L L LTnD,
Hiragana | 0E Db 12705 2 L 275 PRTHRRERRD 72 & OFERS THESEETE
yomi S PETORBLE D b IHIR PERE]  THRRONERE] OO T
TCRRDDV Z2Z LR O D L2
1 LRl e, BiZRNI &
2 FRIALE, BIFRFEAISR O B2
Zo
Syllables
Gokurakujodo no medetasa wa
Romanized hitotsu mo ada naru kotozo naki
fuku kaze tatsu nami tori mo mina
taenaru nori o zo tonau naru
( TRAH ST 420 /NEEE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
. Paradise is glorious.
ELn grlllcssh There, all is in accord. ;l
( trar?sla tion Its whispering breezes, rippling ponds, 4
by Barbara and songs of sacred birds 3
yRuch) sing in concert endlessly 1
the glories of Buddha’s Word. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director



A
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RH 178 Religious
Modern Japanese Explication
W L O E R -
Original | 'O EF < HZ O EBIT, BIRICEIEO L% %
"HEROSEARZE D D B SIRPICEE, BRNITTHEKROIEA
N HDH
PR OB AT LIS DS, FLTEOAD OIS
LU
D B ZLANTSH D,
RUOEEONETHLA, F - H -
FLOBEFEZ LD EE, HHES 2RI
. SN . i 2 TR
I<BLLEI EDS I TAI FRTHRBER] @ [ =R Y . 7F
Hiragana | 2V O bbbz b < 5 L. BEEL BERE. R EK. BEEST LT 2T
yomi LALwDDE a2 Vg Sial hr. BRSO L
WDIDLETEB LD X o e RO
1 —10635E1
2wt TEToRpERE] CoEEICIET TR
Syllables | ) &\ ivZeu s, [IEHERE] f25chn IS
PR Do
3 RROEWRREZIL AT, Wb~
B RV,
4 —106 it 2
Gokurakujodo no ktiden wa 845
Romanized ruri no kawara o aoku fuki 745 RH106 3£ 1 MBF— iUt R B15-25 25
shinju no taruki o tukuri name 345 HET Y, BT H b T SRR
meno no toboso o oshi hiraki vV (EHR) 0k, BEIIEED
845 | v, ZHGaOEA, 2 LEOBOH.
BEIIEEO T, Mtk EOEA,
( T EAL IS 42] /NFER)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Engl.lsh The Kingdom of Heaven is radiant with light,
Lyrics . . . . . . 4
. | its roof tiles, lapis blue, shimmering bright.
(translation . . o . 4
Its beams lined with pearls are glittering white.
by Barbara h d d id 4
Ruch) The rose-agate gateway stands opened up wide. 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 232 Religious
Modern Japanese Explication
H=
. 6% Eﬁif\ffb < (LHEOFITIIDRD LR LA TH-
Original | it ;{ ﬁgév 01%; ) o DL LRGBS 5 2 ERT
B {\MEESEAE L ShLAS-LED
N - L0, ZHAAHERKMATND
MBSO S = Lhinii HTH B EMBRNT, AHERBEY
WCLTWDOR, ELWEZEDND,
—EHOBMBIIRAEHFTHRIIEL &<
LZIATHAN, ZIHITIELLFTLITFS
EE BTN LIRD LAY & Py M APRELns
Hiragana | L5 b OWIIXIZ L 720 ’
yomi SALASSLEISCHEDL AL [ FEEwRE] %1 - EIC LA, 7=
LobI0IFH bbb ELwfge AL HITFRRY ) | T
Xz Wb IAMERE 5%, ~72o
DOHRZENZ LGN &L, IRERE
DOHAIE LU THWVEX 22 &> T
Syllables |
1 —1193F 2,
Hotoke mo mukashi wa hito nariki 845
. warera mo tsui niwa hotoke nari
Romanized . _ . 8+5
sanshin bussho guseru mi to 345
shirazari keru koso aware nare 845
( TEAT I SC2 2 42] /NV2EE)

Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English .
Lvrics Once long ago, the Lord Buddha was human like us. 6
( trar?sla tion We, too, in the end, will one day be a Buddha like him. 6
by Barbara Not to know that we all possess this buddha nature -- 6
Ruch) indeed how very pitiable that must be. 6

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 265

Secular

& DRI 3 5 RE L D
1o FIHL ETFHIHGTFALBL LA
PRBEHLELIEPL TWEAL ) ELEXEN
XN

ot LI TiEn

Original

ZOFOHzEIB BT

Modern Japanese Explication

MRDIRTZATIZ D DI T D

IOk HIBLBHITIBLEBALEL LA
bbb ENHIER

TWEALEI EHLODVERN

[ONON=/¥'e)

DD BIH NN D TUIED
ZDRDOEZzEIL 5T

Hiragana
yomi

Syllables

Kane no mitake ni aru miko no utsu tsuzumi
uchiage uchioroshi omoshiro ya

7/5/5
5/5/5
8+1

Romanized

warera mo mairaba ya
teitonto to mo hibikinare 8/5
hibikinare 5

utsu tsuzumi ikani uteba ka 5/7
kono ne no taesezaruramu 4/7

LWL N D RS, FTo8 L, FIH k
FHHBEFALLTEBLLANWI LT, b
nNobLEE LWL, 714 b by
XN, BXEN, oL, &
ARSI TR, 2ok o iIcENHEZ
RWTEL DA 9,

( TEAG 22 42]) /NFAE)

Modern
Japanese
Lyrics

English
Lyrics(trans
lation by

Barbara
Ruch)

The miko at Kinbu's holy peak

strikes her hand-drum, loud, then soft.
How mesmerizing is her beat.

Oh, do come on, let’s go there too!
Pon-pon, don-don, --

resounding on and on and on --

how does she manage to drum like that
on and on thrumming endlessly?

Rhythm

N O N N N

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 328

Secular

HEEDOMEI DR BIDORISFZVIZIT Y

ZAL

Modern Japanese Explication

Original | o) 3R 272 2O MR OB DTN, TOMTORAITTE
- ol o WCT Lo, BOLANZE, Y90
PO EERHDS S DA HEH T X T OB/ NBOENIRD
T, FOTL DEIFIEDRNDTHAH
o NOilFTE IED D B0 LI, 4
THWEIED BT ns 51,
S LOH LoEx
Hiragana J@:% DEZTHLVBWIZITY
yomi TALAL
RIZETCT A EEOREROEE LY T
ELDOPL EITEEDIDHA
Syllables
tsukushi no moji no seki 7+2
seki no sekimori oinikeri 7/5
Romanized | bin shiroshi 5
nani tote suetaru 8/7/7
seki no sekiya no sekimori nareba ( THA G2 4 42 /NE24E)
toshi no yuku o ba todomezaruran 7/7
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
On duty at Moji Barrier Gate 4
English | in far off Tsukushi 3
Lyrics the guardsman guarding the gate there has aged, 4
(translation| his hair now all turned white. 3
by Barbara | Were he a proper guardsman on guard 4
Ruch) guarding the barrier gate, 3
why has he failed so badly to bar 4
the passing of the years. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 336 Secular
THHERIETOE hE2 L Modern Japanese Explication
Original | A*OKFIIM*E T BLMHHT RO D LA L e b
HLOEEETTRTAE & a L 572
;—E /’%f;?;@iﬁ{?b b <TH, MADOBLELOLIEMEL L
R = 57 AL IRV, 25 B, Bl L
| ~ THIVRPETITRILEZThES,
oevne FAUTOE D EORITR B R,
Hiragana G e DLTE
BN | L L& Ic (RLEH D) to & LARIE O b S, K 7
yomb g g9 B BE~ DI ORGEIC L 5 LHEOB X %
KOLY EnETEITAE Y AR,
HROI LY BFEEZITL | RUCMRE#ELER, (EH
Syllables | 72 ) ®Z & CHHAMOERE#DHH
HD,
Momo ka momo yo wa 7 9 Trb) OF, ez LTNThH,
(Hyaku nichi hyaku ya wa) 8) 3 MMADLOWES &, THF &L,
hitori ne to 5 KT LOATL DB EHLFHLH D,
hito no yozuma wa 7 4 TRIZLETIT) Ok
Romanized inaji shiyo ni 7
(naji seu ni) )
hoshi karazu 5
yohi yori yonaka made wa 10
yokeredomo 5
akatsuki tori nakeba 9 ( THA L BTS2 42]) /NFAE)
toko sabishi 5
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Endless days, endless nights 4
. sleeping here alone. 3
EI? %11155}1 But mistress to a married man 4
( traisla tio would that be any better? 3
nb All things considered, 3
Barbe}:ra I know I don’t want that! 3
Ruch) Somehow when evening falls 4
I'm fine till midnight comes, 3
but by the rooster’s cry at dawn 4
how lonely is my bed. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 339

Secular

Original

b D CTRRYE A4 075BIcen
STANCHENL FBEEMELIKHORE 2
STREBTEPN HoReE s ool
EFEV MO RS NRLT

Modern Japanese Explication

Hiragana
yomi

PNETZDOOTIhEBE D
DDHOBNIZDHBIZITRN
ITOEILH) EENL
LbEHONSLATIEDLED Lixh

STHLODENIL WD HEL &Rkl

LDV oWD YLD YT

Romanized

Syllables

Ware o tanomete konu otoko
tsuno mitsu oitaru oni ni nare
sate hito ni utomare yo
shimo yuki arare furu

mizuta no tori to nare

sate ashi tsumetakare

ike no ukikusa to narinekashi
to yuri ko yuri yurare arike

7/5
8/5
5/5
9
9
9
8/5
7/6

A EbE CRBE N b@-> T
MU W &, AR EAREZ BV RIC
2, T LTAILWeR b L, HBeEH
RBEOBLKEIIOEE N, F LT
RDOWTZNVEFEFTWDHAE L, oFE
BLhoTLEZ, DHLIIELNTD
DIZELN, EHRL [\ HT,

( TRAH ISR 42]) /NFAR)

Modern
Japanese
Lyrics

English
Lyrics
(translation
by Barbara
Ruch)

“Trust me,” you said, you hateful man!
but then you never showed up!

May you turn into a three-horned beast
whom everyone despises and fears;
then morph into a paddy-field bird,

to be pelted with frost, snow, and hail,

so your feet, while you wade, then get frozen stiff!

And I pray you end up like a rootless weed,
like scum afloat on some pond,
tossed forever, this way and that!

~
&
2
]

W s QW WS

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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RH 359 Secular
Modern Japanese Explication
FEOEEALLREENT T e i
Original | A &E TN A J;Eg%iv; L;i?ﬂ;ii??
Hes- L R S CDOTHS DM i3 P
Ezﬁgﬁ’ziggém FUTAERTEOTHS 2, Bl
= CEATVD T EHTHLOFZMN T
e, HaORETHARLEE T X
b,
(B OBEEZ @A, EIH ZHND
HXTVETAL LRI TNTD W72 LB E T LT D,  [REERD)
Hiragana | 7=be A &L ENIT A fCbEL LY, BERBTNLOR
yomi HhERZ LD 2 x1F13 WEFL T, BERZLINTHERERS
3 S 3 ﬁ)&—aﬂéﬁﬂ%??bﬂfl/\éﬁ\ (ﬁ%U\J
PRBIZ TN DFEOfREZFREIZ L T, HH{L L TH
Z7N, )
Syllables
asobi o sen to ya umarekemu 7/5
Romanized | tawamure sen to ya mumareken 8/5
asobu kodomo no koe kikeba 7/5
waga mi sae koso yurugarure 7/5 ( TRAE SO 42] /1FER)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
EI? grlllcssh Could it be we're born to frolic?
yries Can it be we're born to play? 4
(translation . . .
Hearing children romp and sing 4
by Barbara . ,
these old limbs can’t help but sway. 4
Ruch) 4
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RH 363(a)

Secular

Original

WA EBIE7=7E A

— AN 1%
LD D
BT L LT
BT

OB TIE

FeOKE =BT
FEOLE

ZENT X
MHAHEEE X
fMAEY - F5 BHEOHEATE

Modern Japanese Explication

BOBRNIELIIEESTEY
OEVDRBALRZIX
WZWobwH LxroHED
<HRFEHLIZHL LT
7-CETE

Hiragana | .00 L oo = =i
YO | 5 o0 LR SRR I
AR BV
FLEWTE
MAHEBIFLTHIHAE X
RIZETTZVIEE D DNBRDEBERE
Syllables

ona ga kodomo wa tada futari 8§-5
hitori no onnago wa 9
nii no chtij6 dono no 10
kuriya z6shi ni meshishikaba 7+5

Romanized tatemateki 5
ototo no onokogo wa 9
usa no daiguji ga hayafune 8+4
funako ni koishikaba 9
madaiteki 5
kami mo hotoke mo goranze yo 7+5
nani o tataritamau wakamiya no omae zo 9+9

EIEOFE BT AT, —
ANDIRIT A, BETo T &
LLTBALIZR>T2DOT, ZLE
FE Lz, ZOHITHTD BT,
FAEOKRKET N, FOfMT7 L LT
rEENZoT, #ZL EFE L,
MHIABHEBEEDHIL, MEKDT,
FAMZHRNE T ENHEEHFTI 72D T
Lxo,

MEODLONT ZNEERERSORLE W
IMENBILS ST LD, JHEH->
72X ZRZDY LR
IRNITEINTWD, FHmME IR
AEJIEE Ot & LTl sREMR
Hot, 11 ITHEF NHEDO KK
DZENERT D,

1 i, ZIIEXBEHN,

2 EEROFRFTALO N,
iEEEE L CTRBEEAEET SR, N
HIFD—,

3 BETOMEET S,

4 T7=TEHonTx] 0K,

5 FEME, FEAEE LV,

Ky BEFHERICH D,

6 72V H U, BT EFF
EOME, MO DO &,

7 R OB,

8 UMY LZTHE#ED AUk
).

9 [FELTEX) oFE, TE2
T TED) OlEsE,

10 fH-fh,  THERT) (AR, Eo
EE DT,

( TRAHE 2t 42]) /NFAH)
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Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Here I am an old lady 3
with just two children. 3
My little girl 3
was called to serve 3
as kitchen maid 3
for a guardsman at the palace 3
so I had to give her up. 3
English
Lyrics | My boy, her younger brother 3
(translation | was wanted as an oarsman 3
by Barbara | on the private skiff 3
Ruch) of His Eminence, 3
the High Priest of Usa, 3
so I yielded him as well. 3
All you gods and buddhas! 3
Just look at me here! 3
For what do you curse me so? 3
And even you, 3
my holy Wakamiya! 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director
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ORI HRIZRVDD A
ML TZFHRLI N
M DT e &

Modern Japanese Explication

FOWEITY 5 +HRlcro7oZ & TL X

Original s N 9o BTIIHREMIL L NI DT>
ﬁ”rgtj@i\%j ol CHEE D> TND LS TT, HT0
. . HIZSTHoTWD L, EPARICNS
NS5 &S00 A < O HMEESTIHETLE
nwEBLR 5. BOEWE Mo TnD &) LI
20 BNTEINTZEIALZSAE ST,
BEVDLOIZLTNDHIETLE I, »
ORZEFLw O KIZRVbb A S =
IOoRELTZZELY 2
Hiragana 2ZDH 5 G; L&i/&‘i} &
yomi WRNZHEDEDE I B A
FELET
ENWHBLDTRRED DA
nWERBLR
Syllables
waga ko wa ji yo ni narinuran 8/5
konagi shite koso arikunare 8/5
Romanized | tago no ura ni shio fumu to ikani amabito 6/5
tsudoran 7/5 o e
masashi to te toimi towazumi nabururan 5/7/5 (PRS0 42] /1540
itoshi ya 5
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English | My child by now is surely in her teens. 5
Lyrics | I hear she now tells fortunes, out wandering the land. 7
(translation | They say she walks the tide’s edge out by Tago Bay. 7
by Barbara | Will fisherfolk flock round her to hear her prophesies? 7
Ruch) Or will they taunt and tease her, no matter what she says. 7
Oh, my poor beloved child, my little girl. 5

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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PISTAE 27 0 8 A Modern Japanese Explication
ML o2&l OB D e = LT
Original | & O3 A St
AU e L o MTEAHTE L TR TR L5T
o~ = ¥ Ha ORI D - T, <&
A 9 7 HTH, DETFRUEE ORI b5
ETOEE HOHE BODTE, EIhbOTEANSRZ
TSy, EFoE, EE, HEO
P &,
DNTIFTDBITRD B A D2 EIE. BICTES bR T OE
FE<bLTZEH Y < eh ERSHIROROHK, HEbAhLIZTY
Hiragana | <IZ<IZDE & 91 HoTe, BOBESH RIS AT
omi SRz ARREic L L5, FCREDHKRT, Zetlcr2%
Y PR L. BT b & BEEERITH B RL
N, EhTho,
BIOLOTAHLL ICLOARR
1 BPBRREZHACTHAZ SO KT
+,
Syllables | 5 ggpggup, Moy 1z, o
Vo T, < BVDOED,
3 ZFNIBLODORIEY, ALV
THRIIY,
waga ko wa hatachi ni narinuran 7/5 4 THEIIARL] O, 5 TE”L] O
bakuchi shite koso arikunare 7/5 HAH,

Romanized | kuniguni no bakuto6 ni 5/5 6 REB O —EFHdy, FORFIZNT T
sasugani ko nareba nikukanashi 8/5 ES - HEOHTH LT 286 bH
makaitamau na 7 Do N—— ST———
0ji no sumiyoshi nishinomiya 8/5 7 BEERIL 498k WEKNL

( TAAG SRR 42] /NFAE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
. My boy must be twenty by now for sure, 4
English .
Lyvrics making the rounds as a gambler I hear, 4
yries testing his luck with those wagering pros! 4

(translation .

But after all he is my son, 4

by Barbara .

Ruch) so how could I ever turn my back on him now? 4
Oh, blessed deities at Sumiyoshi, and Nishinomiya, 4
Please, I beg you, don’t let him lose. 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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Secular

BOTEHOFRT

Modern Japanese Explication

. . 1 — ViA
Original | AT O H0TC ot L FEOTELORTENE I R0, B
AR R RITHFTH Y TR TR | BRI 0 %
BALOLEFRITFIEL WEDUL A, AR D PRV DK
HEDE ST, HEORFLNREL LA
WOT, FEIEEFEN ETT,
BOoOZELOHY I FIT IITOTENE L OELD, Z DY)~ 1=
Hiracana NEFEFLSBEDIBLFETFL okl BT, BHAICLZEOEFERL LD,
yoiﬁ BALBEE XTI ) 20t Y S
VORI ZHOLEFRITIUE b= e pIFUR.
o =il 2 WEROR, KFh, b5 EREETE
72 BIED B T24 D3
Syllables
ona no kodomo no arisama wa 8+5
kaza wa bakuchi no uchimake ya 8+5(1)
Romanized | katsu yo nashi 6
zenshi wa madakini yako konomumeri 8+8
hime ga kokoro no shidoke nakereba 7+7
ito wabishi > (T BAS IR 42) /M)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Enolish Here’s what's become of this old lady’s children. 4
g. My first born, a gambler, has a great knack for losing, 4
Lyrics Alas. he’ 3
(translation as, he’s never once won.
The younger, who still could become a Zen novice, 4
by Barbara fors the ol f nich
Ruch) preters the pleasures ot night. 3
And my little princess has no morals at all. 4
That’s the woeful sum of my miseries. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director
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Secular

B2 B2 D50
IR L DR BT
BOFRLEDFITH A SETA
B HET A
FILIWZELLEI BT
FEORFE THEIEEA

Original

Modern Japanese Explication

FRXERANZOED
EJES 2R NOYAS=Y =S
DEOZRILOZI A SETA
SHhOLETA
FILIZHIKLLLKE I BT
TR DEOETHZITEA

Hiragana
yomi

Syllables

mae mae katatsuburi 9
mawanu mono haraba 8
muma no ko ya ushi no ko ni 5+5
kuesaseten fumiwaraseten 6+7
makoto ni utsukushiku mautaraba 9+5
hana no sono made asobasen 7+5

Romanized

X IEAME L, Bk o776
TR HICE ST LER Y, BAE
LETLERY, 1FAE I IThDNL
B\ol-720, EORIZTHETE LD
12,

BleH A B OLOMFITHE S D [RE

) hoafE, ECLWENT S FHER
FHEFROHT & ZATIFIEZE LV,

( TRAH ISR 42]) /NVFER)

Modern
Japanese
Lyrics

Dance, dance for me, dance little snail.

No dance, and you know what I'll do?!

I'll just leave you right here to be trampled and crushed
by the hooves of young oxen and colts.

But if you will dance oh so pretty for me

then I'll transport you out of this road

and carry you into my garden of flowers

where together we can play.

English
Lyrics
(translation
by Barbara
Ruch)

Note: Child’s song taunting a real snail
or
Man'’s taunting song to a powerless woman.

Rhythm

W o WO WO W

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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Secular

Original

BEV T DRHFZEXONTD
DL ONTIZHIRITHI<

Modern Japanese Explication

ENERSTNEDERDL L. bRFDOR
ONBBVHIBN D, DRF BN
MO, BABEI > TLESZ L
72

BEROODTHLTIHES TS E I LK

U b b ok,
MR H D TE
Hiragana | D73 ZZ200UT 5
yomi DINBHROINTIE
BLZoido<
Syllables
kagami kumorite wa 8
Romanized | waga mi koso yatsurekeru 5/5
waga mi yatsurete wa 8
otoko nokehiku 7
( TEAE S22 42]) /NFAE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English Version One Version Two
Lyrics The reflection in my mirror clouds; The reflection in my mirror clouds; 4
(translation | I too have lost my luster. I too have lost my luster. 4
by Barbara | And as I lose my luster, And as I lose my luster, 4
Ruch) so too, he draws away from me. so too, men draw away from me. 4

The Songs of Otomae Project

Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director
Akemi Yoneyama, Assistant Director
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Modern Japanese Explication
B4 C LR
Original | 2 & T Tid<e EREL LT LB &k kz), &
R A Do ReBI2nTnd s, BREFOLO
D X BB A M, FOFENI BLIFAEE LIZVWH DX

o

B - 2 el 5 S ONEIC R 2
BN, HDHWITEWEDEN TOID,

. . FNES/NEEWVIEESD O 5D
DLED%EETEbR A R

Hiragana | {7 & &2 Lo
yomi TTFE2HETLHOP
LLobhEB bt

Syllables
hijiri o tateji wa ya
kesa o kakeji wa ya 8
Romanized . 8
zuzu o motaji wa ya 3
toshi no wakaki ori tawaresen 345 (TR ARSI 42 V22t

Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English
Lyrics | Why set yourself up as a holy ascetic? 4
(translation| Why wrap yourself in clerical garb? 4
by Barbara | Why do you finger the holy beads? 4
Ruch) | The years of our youth are for having fun! 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director
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B S I Modern Japanese Explication
BUEB DA S CREER - o
Original | f#j7)~T l’;;)é?OTD%\f);;ikE%ib\%%
FefrD eI IS OJRREYD BT RL. Bsch, BHORED L
PO T SEDEEHEY BDET, LIICBEX
AL DI O Tl A 2L YOTT, FEBRERL B
5L HESETHFTETRA I,
WENEE9IFH K 1 LAES, WO G,
NELBEVOA STV R 2 REEOM £ - M,
Hiragana 137 5T T (0= If) ‘ #)  [4HEA (?‘é L) %)
yomi | FEALODSEHILEDB LY HHET JIE DL B SRR
PN T <,
DOHOLAINZIELITL L THEITEA 4 R FIB AT,
5 NEL) T, .OXS RHOE,
Syllables | T 340 ik,
iyo iyo tobo yo 9
katashio mairan 8
sate itare hatarakade 10 (5+5)
Romanized | sudareshino no saki ni 9
muma no o yoriawasete 10
kaitsukete 5
warawabe kaza bara ni 9 ( THAS #2244 42 /N2AE)
kurasete asobasen 10
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
Stay, stay here, stay little dragonfly, 4
Don’t move or I'll douse you with salt. 3
English I'll tie you round with a horsetail hair, 4
. attached to the end of a bamboo reed, 4
Lyrics d gi to a bunch of young fellows 4
(translation and gtve you over fo a young ’
by Barbara | t© SPin you around and to have their fun. 4
y
Ruch)

Note 1: Child’s song taunting a real dragonfly, or

A man’s taunting song to a powerless woman.
Note 2: Salt is used to kill snails or slugs or other insects by dehydrating them.

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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Secular

Original

W S

K5 DI S DR R
bTEns T BAALR
B BT

TEESS I

2D EEDENHIC

Modern Japanese Explication

Hiragana
yomi

WENZFEDSD

EIXDOL x5 ALDESY AT
PHTENS L BZEALR
Z0IiETH

DY HBHL Ko 30
HELHNY S FEDOIBBNDHIT

Romanized

izare komatsuburi

toba no jonanji no matsuri mi ni
ware wa makaraji osoroshi ya
korihatenu

tsukurimichi ya yotsuzuka ni
aseru agari uma no okaru ni

Syllables

4+5
8+5
7+5
5

6+5
9+5

[EHIHITZ H, MEL, BPIOYER
FOREMZ] ThizLefr<En, =
bWnwidk, 9520 T Lk, 1EVIE
LMZFEIZ, WH OBk NMigE H U\ T
]

(BT LZ20BLH B0 OMAE L OXFEEAR
OERRT, IMBDOHAINH 5, 2/
SN TOREVOEEES 2 s
Lo, )

( TRAH IS 420 /NEEE)

Modern
Japanese
Lyrics

English
Lyrics
(translation
by Barbara
Ruch)

He: “Come on, my little spinning top!
Let’s make a trip down Toba way
to see the races at Jonanji’s fair.”

She: “No thanks. It terrifies me there.
I'm never going to go again.
At Yotsuzuka junction where
the New Road heads on south
too many excited ‘horses’ there
are always rearing up at me.”

Note: An actual site of horse-racing; but a double meaning of rough male crowds

with ill intent.

Rhythm

NG

BOR WO R

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director
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Original

HYASESH ZEIHEE 7R
OB ENET LRI M5 61

Modern Japanese Explication

FUESICHE TN -ThH, HHICRS
BN ETHD L, IFARD L4F
FNTRLORFIFEI LW Z &
RDES 9,

(LD, JIER, W)

HLWEE, [H] ol 1oL O
SXHoX ;El\\%)k LTo TAx] OFbSEEL
Hiragana EODE = ki O
B b s
y DL B BNET DDA
R BT
Syllables
tsuki mo tsuki 7
tatsu tsuki goto ni 5
Romanized | wakaki ka na 7
tsukuzuku oi o 7
suru waga mi 5
nani naruramu 6 ( TEAGH S22t 42]) /VAE)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
English
Lyrics Even the moon every month is reborn, 4
(translation| young again and waxing anew. 4
by Barbara | But what's to become of my aging old self. 4
Ruch) Day after day I do nothing but wane. 4

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director

Akemi Yoneyama, Assistant Director
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Modern Japanese Explication
I NOVINONE
Original | 72 % SNICEOTEZ 52 KDOEL Eb\@?&b\%of% < ALSYIZES
VS L2 THELZRKOEIIEARLDD, Fi
_ ELEbL. Xoo X LHDLERD
PSLSLELEMCE 2 RA s
HREM 72K, BIELEL—H L T\D L
HDHNED, HDHVIFELHTE L TH W
IBEEEETON,
NANAANE
Hiragana | 72 £ S NIZH W TR D LD DI 1 BOABOTECZ LOEERDA
yomi WIS WOTBIIEN T 2T) (HS -
SLELELEELEZZRN A=) 7 LI,
2 FEELIPDOLT, OEN, [XLEX
LELE] LBDEbL DD,
Syllables
Koi koite 5
tamasaka ni 5
Romanized aite netaru 6
yO no yume wa 5
ikaga miru 5
sashi sashi kishi to 7 ( THAH BSR4 42]) /NEAH)
daku to koso mire 7

Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
To fit Hiroya Miura’s score.
English C 1,
Lvri What dream was last night’s dream?
(trarz;ﬁgtion Long ravenous with desire,
suddenly
byllj arEara we fall into bed, and all hands,
uch) all night,
press hard in each other’s embrace(s).

The Songs of Otomae Project
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RH 494 Religious
Modern Japanese Explication
Original | BR[FRFEAL & S NI DA MR MERTREE(A ) &R A H S NIEIH O
IR &b ENSFER X ALRILZET, WS BRWEADRT-
TH, DWNIENCER DN D Z &
(ESANAR YY
I LEREZR ERT DML LT, @t
Bhnd 5, )
bHIZSDE
i H O IROEIT
iragana |y gt
Y THESNE D
IMEXERE
Syllables
amida butsu to 6
R ied mosanu hito wa 7
OMAMZEL | £1chi no ishi 5
ko wa furedomo 7 o .
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
E]fl grliISh Those who've never called 3
YIS 1 the name of Amida Buddha 3
(translation .
by Barbara | 2¥€ Stones ina deep abyss. 3
yRuCh) Though evermore aeons may pass, 3
they’ll nevermore float to salvation. 3

The Songs of Otomae Project
Barbara Ruch, Director

Ken Aoki, Executive Director
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Secular

Original

WO Ling
BIZEBOLEEEZIX
EO-OIE

A HIXRAD 5

Modern Japanese Explication

WONEH R EEITEA-OICL ) &
BoTWezofEL, 4 HiXLFdtED
72D TEZ T2,

70 O &R Tt &2 o T R~ DB O
. REBHOHEDOHFIZEH L HTW5B,

1 MEXREORBEETZ ST,
2 LIToA: NEER) RELO THRE

o Lnk Bok) OEEKAT THEEREDAERLC
Hiragana | E&IZEBH W LR %X LI 0 BRI E~TEHLL (
yomi DY DIOIZE il - 1 1T ofESERD,
pAESe/ S 3 A LEREFIREILE (955) IEH 4 HIC
SRoEmRDE . BHRRO T k) CE TR\
L7, 4B 1FNEDEHEZET,
Syllables
. 5
Itsushika to 845
Romanized | kimi ni to omoishi wakana o ba 5
nori no tame ni zo -
kyo wa tsumitsuru 7 (TRAEICE R 420 V)
Modern
Japanese
Lyrics
Rhythm
I kept thinking that one of these days 3
English |I'd pick a bouquet of fresh greens to delight you. 3
Lyrics | But here I am having picked them instead 3
(translation | for the altar as prayers for your soul. 3
by Barbara
Ruch) | Note: An improvisational song based on a well-known poem by Emperor Murakami

(926-967) composed at the death of his mother that circulated for centuries in the

court.

The Songs of Otomae Project
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